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Ács Pál

tudományos publikációinak jegyzéke

Külföldön kiadott könyvrészletek

1985.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XVII (1982), Genève, Librairie DROZ S. A.
1986.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XVIII (1982), Genève, Librairie DROZ S. A.
1987.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XIX (1983), Genève, Librairie DROZ S. A.
1988.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XX (1984), Genève, Librairie DROZ S. A.
1989.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXI (1985), Genève, Librairie DROZ S. A.
1990.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXII (1986), Genève, Librairie DROZ S. A.
1991.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXIII (1987), Genève, Librairie DROZ S. A.
1992.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXIV (1988), Genève, Librairie DROZ S. A. 

Slovenské vztahy starsej madarskej literatúry, in Dejiny a literatúra v kontaktoch, zostavila Eva Tkáčiková, Bratislava, Literárnovedny ústav SAV, 1992, p. 40–56.
1993.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXV (1989), Genève, Librairie DROZ S. A.
1994.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXVI (1990), Genève, Librairie DROZ S. A.
1995.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXVII (1991), Genève, Librairie DROZ S. A.
1996.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXVIII (1992), Genève, Librairie DROZ S. A.
1997.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXIX (1993), Genève, Librairie DROZ S. A.
1998.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXX (1994), Genève, Librairie DROZ S. A.
1999.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXI (1995), Genève, Librairie DROZ S. A.

Hungarian Friends of Erasmus in the Sixteenth Century and Today, in In Search of the Republic of Letters. Intellectual Relations between Hungary and The Netherlands 1500–1800, ed. by Arnoud Visser, Wassenaar, Study Centre on the Republic of Letters in the Early Modern Period, NIAS, 21–28.

2000.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXII (1996), Genève, Librairie DROZ S. A.

Tarjumans Mahmud and Murad. Austrian and Hungarian Renegades as Sultan’s Interpreters, in Die Türken in Europa in der Renaissance, hrsg. von Wilhelm Kühlmann und Bodo Guthmüller, Tübingen, 2000 (Frühe Neuzeit, 54), p. 307–316.
2001.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXIII (1997), Genève, Librairie DROZ S. A.
2002.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXIV (1998), Genève, Librairie DROZ S. A.
2003.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance 1965–1997, CD-ROM (rédacteur pour la Hongrie), Genève, Librairie DROZ S. A.

Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXV (1999), Genève, Librairie DROZ S. A.
2004.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance 1965–1995, CD-ROM (rédacteur pour la Hongrie), XXXVI (2000), Genève, Librairie DROZ S. A.

„Spirito” e „intelletto”. Rapporti franco-ungheresi nel ’500, in La circulation des hommes, des œuvres et des idées entre France, l’Italie et la Hongrie (XVe-XVII-siècles). Actes de Colloque international tenu à Paris, 21 et 22 janvier 2000, Université de la Sorbonne Nouvelle – Paris III, éd. Par Amedeo Di Francesco et Adelin Charles Fiorato, Napoli, M. D’Auria Editore, 2004, pp. 137–147.
2005.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance 1965–1995, CD-ROM (rédacteur pour la Hongrie), XXXVII (2001), Genève, Librairie DROZ S. A.

„Ignoramus”. David Hume’s Ideas in the Hungarian Enlightenment, in The Reception of David Hume in Europe, ed. By Peter Jones, London, Thommes Continuum, 2005 (The Athlone Critical Traditions Series: The Reception of British Authors and Irish Authors is Europe, Series editor: Elinor Shaffer, 253−267, 385−388.

2006.
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXVIII (2002), Genève, Librairie DROZ S. A.
Historischer Skeptizismus und Frömmigkeit. Die Revision protestantischer Geschichtsvorstellungen in den Predigten des ungarischen Jesuiten Péter Pázmány, in Jesutische Frömmigkeitskulturen. Konfessionelle Interaktion in Ostmitteleuropa 1570–1700, Hrs. Von Anna Ohlidal und Stefan Samerski, Franz Steiner Verlag, Stuttgart, (Forschungen zur Geschichte und Kultur des östlichen Mitteleuropa, 28), 279–294.
2007
Bibliographie Internationale de l’Humanisme et de la Renaissance (rédacteur pour la Hongrie), XXXIX (2003), Genève, Librairie DROZ S. A.,.2007.
Belföldön kiadott könyv
2001.
„Az idő ósága” – Történetiség és történetszemlélet a régi magyar irodalomban, Bp., Osiris Kiadó, 2001, 340 l.

2006.
„Elváltozott idők” – Irányváltások a régi magyar irodalomban, Bp., Balassi Kiadó, 2006 (Régi magyar könyvtár. Tanulmányok, 6), 200 p.
Belföldön kiadott könyvrészletek

1978.
A pönitencia változásai a magyar késő reneszánsz irodalomban Balassitól Pécseli Király Imréig, in Eszmei és stilisztikai kérdések a régi magyar prózában, szerk. Bitskey István és mások, Debrecen, KLTE, 33–41.

1987.
Prófétai szó. Udvar- és felsőbbségbírálat a magyar reformáció korai szakaszában, in Magyar reneszánsz udvari kultúra, szerk. R. Várkonyi Ágnes és Székely Júlia, Bp., Gondolat Könyvkiadó, 118–128.

1988.
A Balassi-imitáció elmélete és gyakorlata Rimay János műveiban, in Hagyomány és ismeretközlés, szerk. Kovács Anna, Salgótarján, Nógrád Megyei Múzeumok Igazgatósága, 16–25.

1990−2004.
Nyelvtan – kommunikáció – irodalom tizenéveseknek. Alternatív program, programvezető Bánréti Zoltán, Irodalom, 5. osztály. 1. fejezet: Mi az irodalom? (Székely Júliával közösen) Veszprém, OTTV, 5−26. (évente kiadott tankönyv)
Nyelvtan – kommunikáció – irodalom tizenéveseknek. Alternatív program, programvezető Bánréti Zoltán, Irodalom, 7. osztály, 2. fejezet: A novella (Székely Júliával közösen), Veszprém, OTTV, 61−110. (évente kiadott tankönyv)
Nyelvtan – kommunikáció – irodalom tizenéveseknek. Alternatív program, programvezető Bánréti Zoltán, Irodalom, 8. osztály, 1–2. fejezet: A történet mint példázat; Ismétlődés a költészetben (Székely Júliával közösen) Veszprém, OTTV, 5−29, 108−167. (évente kiadott tankönyv)
1996. 
Attila-kultusz a Báthory-korban, in Neolatin irodalom Európában és Magyarországon, szerk. Jankovits László és Kecskeméti Gábor, Pécs, Janus Pannonius Tudományegyetem, 113–119.

1997.
Rimay János és a manierizmus, in Pannon Enciklopédia. Magyar nyelv és irodalom, szerk. Sipos Lajos, Bp., Dunakanyar 2000 Könyvkiadó, 226–227; második, jav. kiad., Bp., Magyar Könyvklub, 2002.
1999.
Kereszt és félhold (1526-1699). A török kor Magyarországon, CD-ROM, szerk. Szentpéteri József, (a Magyar nyelvű irodalom és az Oktatás című fejezeteket Székely Júliával közösen írtam), Bp., Enciklopédia Humana Egyesület.
Kétfejű sas. A Habsburg uralom Magyarországon, CD-ROM, szerk. Szentpéteri József (a Magyar nyelvű irodalom és az Oktatás című fejezeteket Székely Júliával közösen írtam), Bp., Enciklopédia Humana Egyesület, 2000.

2000.
Szultán és császár birodalmában. Magyarország művelődéstörténete 1526–1790, főszerkesztő Szentpéteri József (a Magyar nyelvű irodalom és az Oktatás című fejezeteket Székely Júliával közösen írtam), Bp., Kossuth Kiadó (Magyar Kódex, 3), 137–159; 165–181; 389–397.

“Apocalypsis cum figuris”. A régi magyar irodalom történelemképe, in Történelem – kép. Szemelvények múlt és művészet kapcsolatából Magyarországon (2000. 3. 17. – 2000. 9. 24, kiállítás a Magyar Nemzeti Galériában) szerk. Mikó Árpád és Sinkó Katalin, Bp., Magyar Nemzeti Galéria (A Magyar Nemzeti Galéria kiadványai, 2000/3), 48–62
“Hegedűsök, néktek szólok” Hegedűs Márton éneke (1580) – folklór vagy paródia?, in Folklorisztika 2000-ben. Tanulmányok Voigt Volmos 60. születésnapjára szerk. Balázs Géza és mások, Bp., Eötvös Loránd Tudományegyetem, Bölcsészettudományi Kar, 577–587.

A régi magyar irodalom szlovák kapcsolatai, in Keresztirányok. Közép- és kelet-európai összehasonlító kultúrtörténet, szerk. Berkes Tamás, Bp., Balassi Kiadó, 283–293.

2001.
Jeruzsálem pusztulása. Pázmány és Josephus Flavius, in Pázmány Péter és kora, szerk. Hargittay Emil, Pázmány Péter Katolikus Egyetem, Bölcsészettudományi Kar, Piliscsaba, 302–313 (Pázmány Péter irodalmi műhely. Tanulmányok, 2).

2002.
“Ne paráználkodjál” A paráznaság metaforája a reformáció irodalmában, in Ámor, álom és mámor. A szerelem a régi magyar irodalomban és a szerelem ezredéves hazai kultúrtörténete, szerk. Szentmártoni Szabó Géza, Bp., Universitas Kiadó, 227–233.

2004.
A szentek aluvása. Dévai Mátyás és a Patrona Hungariae-eszme protastáns bírálata, in Religió, retorika, nemzettudat régi irodalmunkban, szerk. Bitskey István, Oláh Szabolcs, Debrecen, Kossuth Egyetemi Kiadó−Debreceni Egyetem (Csokonai Könyvtár. Bibliotheca Studiorum Litterarium, 31), 99–111.

2007
Balassi Bálint apoteózisa Rimay János Epicédiumában; A „helyettes áldozat” allegóriái a Zrínyiász kilensedik énekében, in A magyar irodalom történetei, I, A kezdetektől 1800-ig, főszerk. Szegedy-Maszák Mihály, szerk. Jankovics László, Orlovszky Géza, Bp., Gondolat, 2007, 374–381, 438–446.
Két világ határán. Az utolsó fordulat előzményei Weöres Sándor költészetében, in A magyar irodalom történetei, III,1920-tól napjainkig, főszerk. Szegedy-Maszák Mihály, szerk. Szegedy-Maszák Mihály és Veres András, Bp., Gondolat, 2007, 614–622.
Tinódi Sebestyén és Bornemissza Gergely, in Mindennapi választások. Tanulmányok Péter Katalin 70. születésnapjára, CD-ROM, szerk. Erdélyi Gabriella, Tusor Péter, MTA Történettudományi Intézet, 2007, 573–584.
Nemzetközi folyóiratban vagy gyűjteményes kötetben megjelent tanulmányok

1995.
Ratio e oratio. Tipologie poetiche in János Rimay, in Annali dell’Istituto Universitario Orientale di Napoli. Studi Finno-Ugrici I, p. 149–172.

1998.
 “Romanus sum”. István Vas e la Roma latina, in Italia ed Ungheria dagli anni trenta agli ottanta, a cura di Péter Sárközy, Bp., Editore Universitas, p. 181–185; ua. magyarul, cseh nyelvű rezümével in Slavica Pragensia, XXXVII (1995) [Rákos Péter hetvenedik születésnapjára], 219–221.

2002.
”Thou shalt not commit adultery”. “Ne paráználkodjál”. The metaphor of adultery/paráznaság as applied int he literature of the Reformation, in Der Mythos von Amor und Psyche in der europäischen Renaissance, hrsg. von József Jankovics und S. Katalin Németh, Bp., Balassi Kiadó, 11–17 (Studia humanitatis, 12).

2004.
“Nem jobb ő is a Deákné vásznánál”. A Hungarian Fiddler’s Song before 1580, in Igniculi sapientiae. János-Baranyai-Decsi Festschrift, ed. Gábor Barna, Ágnes Stremler, Vilmos Voigt, Bp., OSZK–Osiris, 149–157; ua. in Acta Ethnographia Hungarica 45 (2000), 359–363.
2005.
The Names of the Holy Maccabees. Erasmus and the Origin of the Hungarian Protestant Martirology, in Republic of Letters, Humanism, Humanities. Selected Papers of the workshop held at the Collegium Bp. in cooperation with NIAS between November 25 and 28, 1999, ed. By Marcell Sebők, Bp., Collegium Bp. (Workshop Series, 15), 45−62.

2006
Andreas Dudith’s Brother-in-law, Camoenae Hungaricae, 3, 59–64.
Hazai folyóiratokban és gyűjteményes kötetben megjelent tanulmányok

1978.
Rimay - mint Bolygó János, in Irodalomtörténeti Közlemények 82, 1–15; ua.: Reneszánsz füzetek, 38. Bp. 

Mágia és pönitencia. Gondolatok a vallásos irodalomban tükröződő mágikus tudatformák értelmezéséhez, in Világosság 19, 369–376.

1979.
Wathay Ferenc: “Áldott filemile...” Allegória és invenció, in Irodalomtörténeti Közlemények 83, 173–186.

1981.
“A látható nyelv” – Beszélgetés Haiman György tipográfussal, in Kortárs 25, 1801–1808.

1982.
A magyar irodalmi nyelv két elmélete: az erazmista és a Balassi-követő, in Irodalomtörténeti Közlemények 86, 391–403; ua.: Reneszánsz füzetek, 53, Bp.

Rimay János udvari embere, in Irodalomtörténeti Közlemények 86, 626–631.

1989.
Rimay János korai versciklusai, in Irodalomtörténeti Közlemények 93, 306–311.

“Szabálytalan sasszékkal elfelé...” – Gondolatpályák Vas István költészetében, in 2000, augusztus, 50–53.

1990.
A régi magyar irodalom szlovák kapcsolatai, in Irodalomtörténeti Közlemények 94, 242–248.

1993.
“Romanus sum” – Vas István és a latin Róma, in Élet és Irodalom, december 24, 30.; ua. in Slavica Pragensia, 37 (1995) [Rákos Péter hetvenedik születésnapjára], 219–221.

1994.
A Rimay-versszövegekről. Válasz Komlovszki Tibornak, in Irodalomtörténeti Közlemények 98, 270–273.

Ferenczy Béni Bartók-érmének ötlete. Pethe László (1910–1982) műgyűjtő emlékei Ferenczy Béniről, in Művészettörténeti Értesítő 43, 263–267.

 “Ha kérdi Isten, Káthay, tetőled” – Pázmány Péter vitairata Bocskai István haláláról, in A Ráday Múzeum Évkönyve 7, 32–45.

Ratio és oratio. Rimay János verstípusai, in Klaniczay Tibor-emlékkönyv, szerk. Jankovics József, Bp., Balassi Könyvkiadó, 270–283.

1996.
Volt-e ikonfestő-iskola a XVI. századi Ráckevén? Egy félreolvasás utóélete in Csonka Ferenc 80. születése napjára, szerk. Kőszeghy Péter, Bp., Balassi Kiadó, 5.

1997.
A Szent Makkabeusok nevei. Pseudo-Josephus mint Sztárai Mihály, Zombori Antal és Bornemisza Miklós forrása, in Irodalomtörténeti Közlemények 101, 199–216.

“Mit jegyez ez a kép?” Egy Rimay-sor értelmezése (Székely Júliával közösen) in “Mint sok fát gyümölccsel...” Tanulmányok Kovács Sándor Iván tiszteletére, szerk. Orlovszky Géza, Bp., ELTE BTK Régi Magyar Irodalomtörténet Tanszék, 29–33.

1999.
Dudith András török sógora, in Irodalomtörténeti Közlemények 103, 77–82.

Jeruzsálem pusztulása. Pázmány és Josephus Flavius, in Irodalomtörténeti Közlemények 103, 551–560.

Katolikus irodalom és kultúra a reformáció századában, in Vigilia 64, fasc. 5, 360–374.

2000.
Kivédett tragédiák. Tandori gesztusai, in 2000, május, 55–64.

2002.
Sásvár bég históriája. Historia cladis Turcicae ad Nadudvar, 1580, in Hadtörténelmi Közlemények 115, 381–388.

Bécsi és magyar renegátok mint szultáni tolmácsok: Mahmud és Murád, in Tanulmányok Szakály Ferenc emlékére, szerk. Fodor Pál, Pálffy Géza, Tóth István György, Bp., 15–18 (Gazdaság- és társadalomtörténeti kötetek, 2).
2004.
Balassi Bálint apoteózisa Rimay János Epicédiumában, in Gömörország 5, fasc. 3, 9–11.

2005.
„Egy út készíttetik”. Balassi Bálint apoteózisa Rimay János Epicédiumában, Irodalomtörténeti Közlemények, 109, 205−221.
Tótfalusi Kis Miklós és a szórakoztató irodalom, in Mindenes Gyűjtemény. Tanulmányok Küllős Imola 60. születésnapjára, szerk. Csörsz Rumen István, Bp., ELTE BTK Folklore Tanszék (Artes Populares, 21), I, 29−38. 

Sásvár bég históriája. Historia cladis Turcicae ad Nadudvar, 1580, in Mezőváros, reformáció és irodalom (16–18. század), szerk. Szabó András, Bp., Universitas (Historia Litteraria, 18), 87−97.

2006
(Székely Júliával közösen), Kovács Sándor Iván és a manierizmus, Irodalomtörténet, 36, 2006, fasc. 4, 515–522.
2007
David Hume eszméi a magyar irodalomban, Világosság, 48, 81–92.
Szöveggondozások

1980.
Pesti Gábor, Esopus fabulái (1536), vál. Szerk., jegyz., utószó Ács Pál, Bp., Magvető, (Magyar Hírmondó), 292 l.

1984.
Jordánszky-kódex, a hasonmás kiadást kísérő átírt szöveg kontrollszerkesztése, Bp., Helikon Kiadó, 194 fol. + 237 l.

1985.
A madarakról és a vadakról. Régi magyar mesék. Heltai Gáspár és Pesti Gábor fabulái, szöveggondozás, utószó (Székely Júliával közösen), Bp., Móra Kiadó, 187 l.

1992.
Rimay János írásai, szöveggondozás, jegyzetek, kísérő tanulmány, Bp., Balassi Kiadó, 337 l.

1994.
Rimay János Balassi-epicédiuma, a fakszimile kiadás gondozása, jegyzetek, utószó, Bp., Balassi Kiadó, 88 l.

1998.
Régi magyar irodalmi szöveggyűjtemény, I. Humanizmus, a kiadvány szerkesztése és sajtó alá rendezése – alkotótársakkal, Bp., Balassi Kiadó, 787 l.

1999. 
Régi Magyar Költők Tára. XVI. századbeli magyar költők művei. Tizenegyedik kötet. Az 1580-as évek költészete (1579–1588). Kozárvári Mátyás, Decsi Gáspár, Decsi Mihály, Tolnai Fabricius Bálint, Pécsi János, Murád Dragomán (Somlyai Balázs), Szepesi György, Vajdakamarási Lőrinc, Skaricza Máté, Zombori Antal, Tardi György, Tasnádi Péter, Hegedűs Márton, Moldovai Mihály és ismeretlen szerzők énekei. Bp., Akadémiai Kiadó – Orex Kiadó, 562 l.

2004.
Újfalvi Imre, Keresztyéni énekek, Debrecen, 1602. – Fakszimile kiadás, szerk. Kőszeghy Péter, Kísérő tanulmány Ács Pál, Bp., Balassi Kiadó, (Bibliotheca Hungarica Antiqua, 38), 340, 64 p.
Könyvkritikák

1976 óta folyamatosan publikálok többek között a Kortársban, az Irodalomtörténeti Közleményekben, az Élet és Irodalomban, a Literaturában, a Bukszban, a Hungarológiai Értesítőben és a Lymbusban; itt csak a fontosabb könyvkritikáimat sorolom fel.

1976.
Klaniczay Tibor, A manierizmus, in Kortárs 19, 495–496.

Zolnay László, Ünnep és hétköznap a középkori Budán, in Kortárs, 19, 1490–1491.

1977.
Ady Endre összes verseinek új kiadása, in Kortárs 20, 1829−1831.
Bán Imre, Eszmék és stílusok, in Kortárs 20, 1332−1334.
1978.
Orbán Ottó, Az ádáz szemtanú, in Kortárs 21, 1994–1995.

1979.
Utazások a régi Európában. Válogatta, előszóval és jegyzetekkel ellátta Binder Pál. Bukarest, 1976. Kriterion K. 220 l., in Irodalomtörténeti Közlemények 83, 747–748.

Orbán Ottó, A világ teremtése és egyéb badarságok, in Kortárs 22, 661–662.

Téli éjszakák. Válogatás Faludi Ferenc. prózai műveiből. Vál. szerk. jegyz. és utószó: Szörényi László. Előszó: Rónay György. Magvető, 463 l. Bp., 1979. (Magyar tallózó), in Élet és irodalom, fasc. 29, 10.

 Háló. Válogatás Hetai Gáspár műveiből. Sajtó alá rend. és a szöveget gond. Kőszeghy Péter. Magvető, 491 l. Bp., 1979. (Magyar tallózó), in Élet és irodalom, fasc. 29, 10.

1981.
Szenci Molnár Albert és a magyar késő reneszánsz, in Irodalomtörténeti Közlemények 85, 109–111.
Kertész Ákos, Családi ház manzárddal, in Kortárs 24, 1994–1995.

1983.
Horváth Iván, Balassi költészete történeti poétikai megközelítésben, in Kortárs 26, 476–477.
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